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Izvedbeni plan nastave (syllabus1) 

Sastavnica Odjel za kroatistiku 
akad. 

god. 
2022./2023. 

Naziv kolegija Slovenski jezik ECTS 3 ili 5 

Naziv studija Hrvatski jezik i književnost  

Razina studija ☒ preddiplomski  ☐ diplomski ☐ integrirani ☐ poslijediplomski 

Godina studija ☒ 1. ☒ 2. ☒ 3. ☐ 4. ☐ 5. 

Semestar 
☐ zimski 

☒ ljetni 
☒ I. ☐ II. ☐ III. ☐ IV. ☐ V. ☐ VI. 

Status kolegija 
☐ obvezni 

kolegij 

☒ izborni 

kolegij 

☒ izborni kolegij koji se nudi 

studentima drugih odjela 

Nastavničke 

kompetencije 

☒ DA 

☐ NE 

Opterećenje  30 P 30 S  V Mrežne stranice kolegija ☐ DA ☐ NE 

Mjesto i vrijeme 

izvođenja nastave 
 Prema rasporedu. 

Jezik/jezici na kojima se 

izvodi kolegij 
Hrvatski/slovenski. 

Početak nastave 2. 3. 2023 Završetak nastave 15. 6. 2023 

Preduvjeti za upis Nema preduvjeta. 

 

Nositelj kolegija dr. sc. Klemen Lah 

E-mail klemen.lah@ff.uni-lj.si Konzultacije Po dogovoru. 

Izvođač kolegija dr. sc. Klemen Lah 

E-mail klemen.lah@ff.uni-lj.si Konzultacije Po dogovoru. 

Suradnici na 

kolegiju 
/ 

E-mail  Konzultacije  

Suradnici na 

kolegiju 
/ 

E-mail  Konzultacije  

 

Vrste izvođenja 

nastave 

☒ predavanja 
☒ seminari i 

radionice 
☒ vježbe 

☐ obrazovanje 

na daljinu 

☐ terenska 

nastava 

☒ samostalni 

zadaci 

☒ multimedija i 

mreža 
☐ laboratorij ☐ mentorski rad ☐ ostalo 

Ishodi učenja kolegija Student će nakon odslušanoga kolegija i ispunjenih svih obaveza biti sposoban: 

- razumjeti i koristiti poznate svakodnevne izraze i vrlo 

jednostavne fraze koje se odnose na zadovoljavanje konkretnih potreba (I1) 

- predstaviti sebe i druge te postavljati i odgovarati na pitanja o 

sebi i drugima, npr. o tome gdje živi, o osobama koje poznaje i o stvarima koje 

posjeduje (I2). 

-  vladati ograničenim brojem jednostavnih gramatičkih i 

rečeničkih struktura (I3) 

-  tražiti ili dostaviti osobne podatke u pisanom obliku (I4) 

-  napisati jednostavne fraze i rečenice o sebi i izmišljenim 

osobama, gdje žive i što rade (I5) 

-  razumjeti vrlo kratke, jednostavne tekstove, čitajući izraz po 

izraz, prepoznavajući poznata imena, riječi i osnovne fraze te prema potrebi 

ponavljajući čitanje (I6)  

 

Očekuje se ovladavanje slovenskog jezika na razini A1 prema klasifikaciji 

zadanoj Zajedničkim europskim okvirom za jezike (Vijeće Europe, Strasbourg 

2005). 

 

                                                           
1 Riječi i pojmovni sklopovi u ovom obrascu koji imaju rodno značenje odnose se na jednak način na muški i ženski rod. 



 
Obrazac 1.3.2. Izvedbeni plan nastave (syllabus) 

 
  

Ishodi učenja na razini programa Očekuje se ovladavanje izabranoga jezika na razini A1 prema klasifikaciji 

zadanoj Zajedničkim europskim okvirom za jezike (Vijeće Europe, Strasbourg 

2005). 

 

Načini praćenja 

studenata 

☒ pohađanje 

nastave 

☐ priprema za 

nastavu 
☐ domaće zadaće 

☐ kontinuirana 

evaluacija 
☐ istraživanje 

☐ praktični rad 
☐ eksperimentalni 

rad 
☐ izlaganje ☐ projekt ☒ seminar 

☒ kolokvij(i) ☒ pismeni ispit ☐ usmeni ispit ☐ ostalo: 

Uvjeti pristupanja 

ispitu 

Prisutnost na minimalno 70% predavanja i seminara. 

Napisan i izložen seminarski rad (za jednopredmetni studij). 

Ispitni rokovi ☐ zimski ispitni rok  ☒ ljetni ispitni rok ☒ jesenski ispitni rok 

Termini ispitnih 

rokova 
 

26. 6. i 10. 7. 2023, u 18.00 

 
7. 9. i 14. 9. 2023 u 18.00 

Opis kolegija Kolegij obuhvaća uvod u studij slovenskog jezika, slovenski jezik u odnosu na druge jezike 

slavenske jezične porodice, grafija, osnove fonetike i fonologije, osnove morfologije i sintakse, red, 

riječi, preoblike rečenice (pitanje, nijekanje…), osnovna pravopisna načela (I4, I5), primjena 

usvojenih jezičnih struktura i vokabulara kroz početno pisanje i komunikaciju temeljenu na 

svakodnevnim situacijama iz područja načina života, kulture i civilizacije slovenskog govornog 

područja.  

Osnovne teme su svakodnevne situacije i uvod u slovensku kulturu i društveni život. 

Sadržaj kolegija 

(nastavne teme) 

Slovenski jezik - uvod/Učim se slovenščino                       Slovenija – osebna izkaznica 

Grafija/Učim se slovenščino                                              Slovenska zgodovina 

Fonetika/Učim se slovenščino                                          Geografija Slovenije 

Osnove morfologije/Moja šola                                          Turizem  

Osnove morfologije/Moja šola                                          Slovenska književnost 

Osnove morfologije/Moja šola                                        Slovenski mediji in spletne strani 

Osnove sintakse /Moj dan                                                Slovenska politika  

Osnove sintakse/Moj dan                                                 Slovenska glasba  

Red riječi/Moj dan                                                           Slovenski prazniki 

Preoblike rečenice/Moj prosti čas                                   Seminarska dela 

Osnovna pravopisna načela/Moj prosti čas                    Seminarska dela 

Osnovna pravopisna načela/Gremo na eskurzijo            Seminarska dela 

Frazemi/Gremo na ekskurzijo                                          Seminarska dela 

Frazemi/Države in ljudje                                                   Seminarska dela 

Kolokvij                                                                           Seminarska dela 

Obvezna literatura - Knez, Mihaela, Kern, Damjana, Klemen, Matej, Alič, Tjaša: Čas za slovenščino 1. Učbenik. 

Ljubljana: Znanstvena založba FF Ljubljana, 2015. 

- Knez, Mihaela, Kern, Damjana, Klemen, Matej, Alič, Tjaša: Čas za slovenščino 1. Delovni zvezek. 

Ljubljana: Znanstvena založba FF Ljubljana, 2015. 

- Nataša Pirih Svetina, Andreja Ponikvar: A, B, C --- 1, 2, 3, gremo: učbenik za začetnike na kratkih 

tečajih slovenščine kot drugega ali tujega jezika. Ljubljana: Center za slovenščino kot drugi/tuji 

jezik pri Oddelku za slovenistiko Filozofske fakultete, 2005. 

- Jug-Kranjec, Hermina: Slovenščina za tujce: učbenik za začetne in prve nadaljevalne tečaje 

slovenskega jezika. Ljubljana: Seminar slovenskega jezika, literature in kulture pri Oddelku za 

slovanske jezike in književnosti Filozofske fakultete, 1999. 

- Markovič, Andreja et al.: Slovenska beseda v živo: učbenik za začetni tečaj slovenščine kot 

drugega jezika. Ljubljana: Center za slovenščino kot drugi/tuji jezik pri Oddelku za slovanske jezike 

in književnosti Filozofske fakultete, 1998. 

- slovensko-hrvatski rječnici 

Dodatna literatura  - Toporišič, Jože: Slovenska slovnica. Maribor: Obzorja, 2004. 

- Slovenski pravopis.  Ljubljana : ZRC SAZU, Založba ZRC, 2007. 

Mrežni izvori  fran.si 

Provjera ishoda 

učenja (prema 

uputama AZVO) 

Samo završni ispit  

☒ završni 

pismeni ispit 

☐ završni 

usmeni ispit 

☐ pismeni i usmeni 

završni ispit 

☐ praktični rad i 

završni ispit 

☐ samo 

kolokvij/zadaće 

☐ kolokvij / 

zadaća i završni 

ispit 

☒ 

seminarski 

rad 

☐ seminarski 

rad i završni 

ispit 

☐ praktični 

rad 

☐ drugi 

oblici 
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Način formiranja 

završne ocjene (%) 
90 % pismeni ispit (kolokvij), 10% angažiranost na nastavi. 

Ocjenjivanje 

kolokvija i završnog 

ispita (%) 

/postotak/ 0 – 60 % nedovoljan (1) 

  61 – 70 % dovoljan (2) 

 71 – 85 % dobar (3) 

 86 – 93 % vrlo dobar (4) 

 94 – 100 % izvrstan (5) 

Način praćenja 

kvalitete 
☒ studentska evaluacija nastave na razini Sveučilišta  

☐ studentska evaluacija nastave na razini sastavnice 

☐ interna evaluacija nastave  

☒ tematske sjednice stručnih vijeća sastavnica o kvaliteti nastave i rezultatima studentske ankete 

☐ ostalo 

Napomena /  

Ostalo 

Sukladno čl. 6. Etičkog kodeksa Odbora za etiku u znanosti i visokom obrazovanju, „od studenta se 

očekuje da pošteno i etično ispunjava svoje obveze, da mu je temeljni cilj akademska izvrsnost, da se 

ponaša civilizirano, s poštovanjem i bez predrasuda“.  

Prema čl. 14. Etičkog kodeksa Sveučilišta u Zadru, od studenata se očekuje „odgovorno i savjesno 

ispunjavanje obveza. […] Dužnost je studenata/studentica čuvati ugled i dostojanstvo svih 

članova/članica sveučilišne zajednice i Sveučilišta u Zadru u cjelini, promovirati moralne i akademske 

vrijednosti i načela. […]  

Etički je nedopušten svaki čin koji predstavlja povrjedu akademskog poštenja. To uključuje, ali se ne 

ograničava samo na:  

- razne oblike prijevare kao što su uporaba ili posjedovanje knjiga, bilježaka, podataka, elektroničkih 

naprava ili drugih pomagala za vrijeme ispita, osim u slučajevima kada je to izrijekom dopušteno;  

- razne oblike krivotvorenja kao što su uporaba ili posjedovanje neautorizirana materijala tijekom 

ispita; lažno predstavljanje i nazočnost ispitima u ime drugih studenata; lažiranje dokumenata u vezi 

sa studijima; falsificiranje potpisa i ocjena; krivotvorenje rezultata ispita“. 

Svi oblici neetičnog ponašanja rezultirat će negativnom ocjenom u kolegiju bez mogućnosti 

nadoknade ili popravka. U slučaju težih povreda primjenjuje se Pravilnik o stegovnoj odgovornosti 

studenata/studentica Sveučilišta u Zadru. 

 

U elektronskoj komunikaciji bit će odgovarano samo na poruke koje dolaze s poznatih adresa s 

imenom i prezimenom, te koje su napisane hrvatskim standardom i primjerenim akademskim stilom. 

 

 

 

http://www.unizd.hr/Portals/0/doc/doc_pdf_dokumenti/pravilnici/pravilnik_o_stegovnoj_odgovornosti_studenata_20150917.pdf
http://www.unizd.hr/Portals/0/doc/doc_pdf_dokumenti/pravilnici/pravilnik_o_stegovnoj_odgovornosti_studenata_20150917.pdf

